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EN QUICK START GUIDE

FEATURES

« Customizable audio settings via software
(only for PC).

«  Compatibility with playstation 4 and 5, PC, nintendo
switch, switch 2, via wireless 2.4GHz & mobile via
Bluetooth.

. Battery life up to 16h.

+ Ultra lightweight design for all-day comfort.
« Flip-up high sensitivity microphone.

- Large, double seemed earpads.

. Designed to fold.

+ High-quality 40mm speaker drivers for maximum
audio clarity.



EN PRODUCT DETAILS

Indicator Light

Power / Microphone Button e

Volume + (Increase Volume) l 1

Volume - (Decrease Volume)

M Button (Mode Control)

Charging Port

FUNCTION INSTRUCTIONS
1.

Refer to the Indicator Light Status section below for
detailed behavior in different modes.

« Press and Hold (3 seconds): Power ON / OFF
Voice prompts: “Power on”/ “Power off”
« Single Press: Play / Pause music



EN

Double Press: Toggle microphone ON / OFF

Voice prompts: “Microphone on”/ “Microphone off”
Bluetooth Mode only:

. Single Press: Answer or end a call

«  Press and Hold (1 second): Reject incoming call
. Triple Press: Activate voice assistant (e.g., Siri)

Single Press: Increase volume
Press and Hold: Continuously increase volume
Double Press: Play next track

Single Press: Decrease volume
Press and Hold: Continuously decrease volume
Double Press: Play previous track

Disconnect Function: Press Volume + and Volume —
simultaneously for 2 seconds

Voice prompt: “Disconnect pairing”

Single Press: Switch lighting effects

Double Press: Switch between Gaming Mode and
Music Mode



EN « Press and Hold (3 seconds): Switch connection mode
+  2.4G mode: voice prompt “Adapter mode pairing”.

- Bluetooth mode: voice prompt “Bluetooth mode
pairing”.

« Used for charging the headset.
« Connect using the included charging cable.

CONNECTION INSTRUCTIONS

Wireless RF 2.4GHz connection instructions

(playstation 4, playstation 5, switch, switch 2 and desktop PC)

1. Press and hold the Power button to turn on the headset.
The device starts in Bluetooth mode by default.

To switch into Wireless RF 2.4GHz mode, press and hold
the M button (Mode Control) for 3 seconds until the green
indicator light begins flashing and you hear the voice
prompt: “Adaptor mode”.

2. Pluginthe USB dongle transmitter (included in the pack-
age) in a USB port of your console or PC and the headset
will connect automatically.

When the headset is connected successfully, the light
Indicator will remain on.
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BLUETOOTH CONNECTION INSTRUCTIONS

(smartphone, tablet, laptop and all in one PC)

1. Power on the headset using the Power button. The
headset operates in Bluetooth mode by default. Blue light
flashes for 1 second, then red light and blue light flash
alternately. Enable Bluetooth on your device and select
“SG Apollonis” from the available device list to complete
the connection.

2. When the headset is connected successfully, the light
Indicator will remain on.

CHARGING THE BATTERY

When the headset starts beeping twice every 30 seconds the
battery is running low and needs to be charged.

To charge connect the USB cable (included in the package)
into a USB port. While charging the light indicator will remain
red and will turn off when the battery is full.

Important note: While charging the headset is not functional.



GR OAHIOZ rPHFOPHZ EKKINHZHZ

XAPAKTHPIZTIKA

MapAUETPOTTOINOILEG PUBIITELG NXOL HEGW AOYIOUIKOL
(novo yia PC).

SopBatotnta pe playstation 4 ka5, PC, nintendo
switch, syvitch 2, heow acvppatng cuvdeong 2.4GHz &
Klvnta pecw Bluetooth.

AlGpKela prratapiag £wg 16 wpsec.

EEQIpeTIKA EAAQPLG OXEBIACHOG yia AVESH OAN TNV
nueEpa.

AvaSImAOVHEVO LIKPOPWVO LPNARAG evaleBnaiac.
MeydAa HagNapdKkia auTiwV e SITAR pagn.
SXEBIA0UEVA WOTE VA SITAWVOULV.

YYnAng mototntag drivers nyelwv 40mm yia peylotn
KaBapoTnNTa AXOUL.



GR A\ENTOMEPEIEZ NMPOIONTOZ

dwtewvn EveelEn

Koupri Evepyoroinong /
Mikpopwvou ®

‘Evtaon + (A0Enon Evtaong) l 1
‘Evtaon — (Msiwon Evtaonc) 1

Kouurti M (EAsyxog
Aettoupylag) OLpa doptiong
OAHrIEZ AEITOYPTIAZ
1.
AvatpgEtes oTny evotnta Katdotaon @wrsivric Evssi&ng
TIAPAKATW YIa AETTTOUEPT CLUUTTEPLPOPA OE SIAPOPETIKEG
AELTOLPYIEG.

«  Matnpa kat kpatnua (3 dsutepoAerrta): ENEPFOMOIH-
>H / AMENEPIOrMnoOIHZH ON / OFF

Hxntika pnvopata: «Power on / Power off>



GR

Mové mratnua: Avariapaywyn / Madon Hovoikng

A6 Tratnua: EvaAiayr) pikpo@wvou ON / OFF

Hxntka pnvopata: <Microphone on» / «Microphone off»

Movo o= Asttoupyia Bluetooth:

« Movo ratnua: Amdvtnon f TEPUATIoNOS KARoNg

«  Matnpa kat kpatnua (1 ssutepoAerrto): Amdppuhn
EL0EPXOMEVNG KANONG

«  TputAo matnua: Evepyoroinon ¢uwvnTtikoL fondol
(.. Siri)

Mové matnpa: AVEnon évtaong
Matnpa kat kpatnua: uvexng avgnon eviaong
AuTAS TTaTnpa: Avanapaywyr EMOUEVOL KOUUATION

Movo rratnpa: Meiwon evtaong

Matnua Kat Kpatnpa: ZLVEXAG LEiwon £vtaong

AuTAS TdTnpa: Avarapaywyr] MTPONYOVHEVOU KOUUATIOV
Asttoupyia arroolvésong: Matrote Tavtoxpova Evta-
on + kat Evtaon — yla 2 8sutepOAemta

Hxntiko pAvupa: «Disconnect pairing»
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. Mové ndrnpa EvaAlayn Qg pWTIoHoL
«  AuTAo natnuu EvaMuyn peTagL Asttovpyiag Gaming
Kat /\srroupvlctq Mouoikng
«  Matnua kat kpatnua (3 dsutepoAerta): Evaliayn
TPOTIOL CLVEEDNG
«  Asttoupyia 2.4G: XNtk pnvuua «Adapter mode
pairing»
. Asttoupyia Bluetooth: nxntikéd prvoua «Bluetooth
mode pairing»

Xpnoluomoleital yia tTh @OPTIoN TWV AKOLOTIKWV.
SUVEECTE XPNOLLOTTOIWVTAG TO TTAPEXOUEVO KAAWSLO
POpTIONG.

OAHrIEZ ZYNAEZHZ

06nyisg acLppatng cbvésong RF 2.4GHz

(playstation 4, playstation 5, switch, switch 2 kat desktop PC)

1. TMatnoTe KAl KPATAGOTE TO KOLUTTL EVEPYOTTOINONG yla va
avoiEeTe Ta AKOLOTIKA. H cLOKeLR EgKiva oE AstToupyia
Bluetooth aré mpostmAoyn.

2. NMava usmBalrs oe Aelroupylu Wireless RF 2.4GHz, rath-
OTE KAl KPATAOTE To KOLUTTL M (EAeyxog Asttoupyiag) yia
3 8ELTEPOAETTTA HEXPL VA apyioel va avaBooBhVEL N TIpa-
ovn €VBEIEN Kal va akoLOETE To pfvuua: «Adaptor modes.

1"



GR 3 Suvéeote To USB dongle (meptAapBAavetal oTn CUOKEL-
aolia) ot pia BVpa USB tng KovooAag f Tou PC kat ta
AKOLOTIKA Ba cLVEEBOLY ALTONATA.
4. Otavta QKOUOT[KO OUVSSGOUV ETTITLXWG, N PWTELWVA
€VEEIEN Ba TTapPAUEIVEL AQVAUEVN.

OAHrIEZ ZYNAEZHZ BLUETOOTH

(smartphone, tablet, laptop kat all-in-one PC)

1. EvepYOTIOIACTE TA AKOLOTIKA XPNOLLOTTOLWVTAG TO
KOLUTTL eEvepyoroinong. Ta AKOLGTIKA AEITOLPYOLV OE
Asttovpyia Bluetooth armé mposmAoyn. To UmAE pwg
avaBooPBhvel yia 1 8ELTEPOAETTTO KAl OTH CLUVEXELA
TO KOKKLVO Kal TO HIMAE WG avaBooBAvouv eVAAAAE.
Evepyorroinote To Bluetooth otn cuokeun oag kat
emMAEETE «SG Apollonis» aro tn Alota 81a8Eoipwv
OLOKELWV YIA VA ONOKANPWOETE Th cLVSEDH.

2. ‘Otav ta akouoTIKA 6LVEEBOVV ETIITUXWGE, N PWTELVA
£€vEEIEN Ba TTAPAUEIVEL AVAUEVN.

POPTIZH MIMATAPIAZ

‘OTav Ta aKOLOTIKA ApXIooLV va NXoLY VO POoPES KaBe 30
BELTEPOAETTTA, N UraTapia sival XapnAr Kat XpEtAadeTal popTion.
MNa popTion, cLVEECTE To KaAwdlo USB (mepidapBavetal
0Tn cuokevaoia) og pa BOpa USB. Katd tn ¢opTion, n
PWTEWVN EVBEIEN Ba TTapapEivEL KOKKLVN Kal Ba ofnosl oTav
N Qratapia @opTIoTE TARPWCE.

Znuavtikn onpeiwon: Katda tn 8iapkela Tng popTiong, Ta
QAKOULOTIKA 8EV glval ASITOLPYIKA.

12



DE SCHNELLSTARTANLEITUNG

FUNKTIONEN

Anpassbare Audioeinstellungen tber Software (nur
fur PC).

Kompatibilitat mit playstation 4 und 5, PC, nintendo
switch, switch 2, Uiber kabellose 2.4GHz-Verbindung
& mobile Gerate Uiber Bluetooth.

Akkulaufzeit bis zu 16 Stunden.

Ultraleichtes Design fiir ganztdgigen Komfort.
Hochklappbares, hochempfindliches Mikrofon.
GroBRe Ohrpolster mit doppelter Naht.
Klappbares Design.

Hochwertige 40-mm-Lautsprechertreiber fiir maximale
Klangklarheit.

13



DE PRODUKTDETAILS

Statusanzeige

?

Ein-/Aus- / Mikrofontaste e

Lautstarke +
(Lautstéarke erhohen)

Lautstarke —
(Lautstérke verringern)

M-Taste (Modussteuerung)

Ladeanschluss

FUNKTIONSANWEISUNGEN
1

Siehe Abschnitt , Statusanzeige” unten fir detailliertes
Verhalten in verschiedenen Modi.

« Gedriickt halten (3 Sekunden): EIN / AUS
Sprachansagen: ,,Power on“/,,Power off*
« Einmal driicken: Wiedergabe / Pause
« Doppelt driicken: Mikrofon EIN / AUS
Sprachansagen: ,Microphone on“/ ,Microphone off*
14
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Nur im Bluetooth-Modus:
« Einmal driicken: Anruf annehmen oder beenden

« Gedriickt halten (1 Sekunde): Eingehenden Anruf
ablehnen

« Dreimal driicken: Sprachassistent aktivieren (z. B. Siri)

Einmal driicken: Lautstarke erhohen
Gedriickt halten: Lautstarke kontinuierlich erhéhen
Doppelt driicken: Nachsten Titel abspielen

Einmal driicken: Lautstarke verringern
Gedriickt halten: Lautstarke kontinuierlich verringern
Doppelt driicken: Vorherigen Titel abspielen

Trennfunktion: Lautstérke + und Lautstédrke — gleich-
zeitig 2 Sekunden gedriickt halten

Sprachansage: ,Disconnect pairing*

. M-Taste (Modussteuerung)

Einmal driicken: Lichteffekte wechseln

Doppelt driicken: Zwischen Gaming-Modus und
Musikmodus wechseln

Gedriickt halten (3 Sekunden): Verbindungsmodus
wechseln

15
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«  2.4G-Modus: Sprachansage ,, Adapter mode pairing“

- Bluetooth-Modus: Sprachansage ,, Bluetooth mode
pairing*

«  Wird zum Laden des Headsets verwendet.
« Verbinden Sie es mit dem mitgelieferten Ladekabel.

VERBINDUNGSANWEISUNGEN

Kabellose RF 2.4GHz-Verbindung

(playstation 4, playstation 5, switch, switch 2 und desktop-PC)

1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedriickt, um das Headset
einzuschalten. Das Gerét startet standardméBig im
Bluetooth-Modus.

2. Umin den Wireless RF 2.4GHz-Modus zu wechseln,
halten Sie die M-Taste (Modussteuerung) 3 Sekunden
gedriickt, bis die griine Anzeige zu blinken beginnt und
Sie die Sprachansage ,Adaptor mode*“horen.

3. Stecken Sie den USB-Dongle (im Lieferumfang enthalten)
in einen USB-Anschluss lhrer Konsole oder Ihres PCs,
und das Headset verbindet sich automatisch.

4. Wenn das Headset erfolgreich verbunden ist, bleibt die
Anzeigeleuchte dauerhaft eingeschaltet.

16
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BLUETOOTH-VERBINDUNG

(Smartphone, tablet, laptop und All-in-One-PC)

1. Schalten Sie das Headset mit der Ein-/Aus-Taste ein. Das
Headset arbeitet standardmagig im Bluetooth-Modus.
Das blaue Licht blinkt 1 Sekunde lang, danach blinken
rotes und blaues Licht abwechselnd. Aktivieren Sie
Bluetooth auf Ihrem Gerat und wahlen Sie ,,SG Apollonis*
aus der Liste der verfiigbaren Geréte, um die Verbindung
herzustellen.

2. Wenn das Headset erfolgreich verbunden ist, bleibt die
Anzeigeleuchte dauerhaft eingeschaltet.

AUFLADEN DES AKKUS

Wenn das Headset alle 30 Sekunden zweimal piept, ist der
Akkustand niedrig und muss aufgeladen werden.

Zum Aufladen verbinden Sie das USB-Kabel (im Liefer-
umfang enthalten) mit einem USB-Anschluss. Wahrend des
Ladevorgangs leuchtet die Anzeige rot und erlischt, wenn
der Akku vollstandig geladen ist.

Wichtiger Hinweis: Wahrend des Ladevorgangs ist das
Headset nicht funktionsfahig.

17
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GUIDE DE DEMARRAGE RAPIDE

CARACTERISTIQUES

.

Parametres audio personnalisables via logiciel (unique-
ment pour PC).

Compatibilité avec playstation 4 et 5, PC, nintendo switch,
switch 2, via connexion sans fil 2,4 GHz & appareils mo-
biles via Bluetooth.

Autonomie de la batterie jusqu’a 16 h.

Design ultra Iéger pour un confort toute la journée.
Microphone relevable haute sensibilité.

Grands coussinets d’oreille a double couture.
Conception pliable.

Haut-parleurs de 40 mm de haute qualité pour une clarté
sonore maximale.

18



FR DETAILS DU PRODUIT
Voyant lumineux
Bouton Alimentation /

Microphone ™

Volume +l
(Augmenter le volume)

Volume — (Diminuer le volume)

Bouton M (Contréle du mode)

Port de charge

INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT

1.
Reportez-vous a la section Etat du voyant lumineux ci-dessous
pour le comportement détaillé dans les différents modes.

+ Maintenir appuyé (3 secondes): ALLUMER / ETEINDRE
ON / OFF
Messages vocaux: «<Power on» / «Power off»

« Appui simple: Lecture / Pause musique

19
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Double appui: Activer / désactiver le microphone
Messages vocaux: «<Microphone on» / «Microphone off»
Uniquement en mode Bluetooth:

«  Appui simple: Répondre ou terminer un appel

. Maintenir appuyé (1 seconde): Rejeter un appel
entrant

« Triple appui: Activer I'assistant vocal (ex. Siri)

Appui simple: Augmenter le volume
Maintenir appuyé: Augmenter le volume en continu
Double appui: Lire la piste suivante

Appui simple Diminuer le volume
Maintenir appuyé: Diminuer le volume en continu
Double appui: Lire la piste précédente

Fonction de déconnexion: Maintenir Volume + et
Volume — simultanément pendant 2 secondes
Message vocal: «Disconnect pairing»

Appui simple: Changer les effets lumineux

Double appui: Basculer entre le mode Gaming et le
mode Musique

20
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« Maintenir appuyé (3 secondes): Changer le mode de
connexion

+ Mode 2.4G: message vocal <Adapter mode pairing»

+ Mode Bluetooth: message vocal «Bluetooth mode
pairing»

. Utilisé pour charger le casque.
. Connecter a l'aide du cable de charge fourni.

INSTRUCTIONS DE CONNEXION

Connexion sans fil RF 2.4GHz

(playstation 4, playstation 5, switch, switch 2 et PC de bureau)

1. Maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pour allumer
le casque. Lappareil démarre en mode Bluetooth par
défaut.

2. Pour passer en mode RF sans fil 2.4GHz, maintenez le bou-
ton M (Contréle du mode) enfoncé pendant 3 secondes
jusgu’a ce que le voyant vert commence a clignoter et que
vous entendiez le message vocal: <Adaptor mode».

3. Branchez le dongle USB (inclus dans I'emballage) sur un
port USB de votre console ou PC; le casque se connecte-
ra automatiquement.

4. Lorsque le casque est connecté avec succes, le voyant
lumineux reste allumé.

21
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CONNEXION BLUETOOTH

(smartphone, tablette, ordinateur portable et PC tout-en-un)

1. Allumez le casque a I'aide du bouton d’alimentation. Le
casque fonctionne en mode Bluetooth par défaut. Le
voyant bleu clignote pendant 1 seconde, puis les voyants
rouge et bleu clignotent alternativement. Activez le Blue-
tooth sur votre appareil et sélectionnez «SG Apollonis»
dans la liste des appareils disponibles pour finaliser la
connexion.

2. Lorsque le casque est connecté avec succes, le voyant
lumineux reste allumé.

CHARGE DE LA BATTERIE

Lorsque le casque émet un double bip toutes les 30 se-
condes, la batterie est faible et doit étre rechargée.

Pour charger, branchez le cable USB (fourni dans I'embal-
lage) sur un port USB. Pendant la charge, le voyant reste
rouge et s’éteint lorsque la batterie est completement
chargée.

Remarque importante: Pendant la charge, le casque n’est
pas fonctionnel.

22
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GUIDA RAPIDA

CARATTERISTICHE

Impostazioni audio personalizzabili tramite software (solo
per PC).

Compatibilita con playstation 4 e 5, PC, nintendo switch,
switch 2, tramite connessione wireless 2.4GHz & disposi-
tivi mobili tramite Bluetooth.

Autonomia della batteria fino a 16 ore.

Design ultra leggero per un comfort per tutto il giorno.
Microfono ad alta sensibilita ribaltabile.

Grandi padiglioni auricolari con doppia cucitura.
Design pieghevole.

Driver audio da 40 mm di alta qualita per la massima
chiarezza sonora.

23



IT DETTAGLIDEL PRODOTTO

Indicatore luminoso

Pulsante Accensione / _
Microfono ™

Volume + (Aumenta volume) l

Volume — (Diminuisce volume) 1

Pulsante M
(Controllo modalita)

Porta di ricarica

ISTRUZIONI DI FUNZIONAMENTO

1.
Fare riferimento alla sezione Stato dell’indicatore luminoso
qui sotto per il comportamento dettagliato nelle diverse
modalita.

2.

« Tenere premuto (3 secondi): ACCENSIONE / SPEGNI-
MENTO ON / OFF

Messaggi vocali: «<Power on» / «<Power off»
« Pressione singola: Riproduzione / Pausa musica
24
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Doppia pressione: Attiva / disattiva il microfono
Messaggi vocali: <Microphone on» / «<Microphone off»
Solo in modalita Bluetooth:

Pressione singola: Rispondere o terminare una chia-
mata

Tenere premuto (1 secondo): Rifiutare una chiamata in
arrivo

Tripla pressione: Attivare I'assistente vocale (es. Siri)

Pressione singola: Aumentare il volume
Tenere premuto: Aumentare continuamente il volume
Doppia pressione: Riprodurre il brano successivo

Pressione singola: Diminuire il volume
Tenere premuto: Diminuire continuamente il volume
Doppia pressione: Riprodurre il brano precedente

Funzione di disconnessione: Tenere premuti contem-
poraneamente Volume + e Volume — per 2 secondi

Messaggio vocale: «Disconnect pairing»

25
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« Pressione singola: Cambiare effetti di illuminazione
- Doppia pressione: Passare tra Modalita Gaming e
Modalita Musica

« Tenere premuto (3 secondi): Cambiare modalita di
connessione

« Modalita 2.4G: messaggio vocale «Adapter mode
pairing»

« Modalita Bluetooth: messaggio vocale «Bluetooth
mode pairing»

« Utilizzata per ricaricare le cuffie.
« Collegare utilizzando il cavo di ricarica incluso.

ISTRUZIONI DI CONNESSIONE

Connessione wireless RF 2.4GHz

(Playstation 4, playstation 5, switch, switch 2 e PC desktop)

1. Tenere premuto il pulsante di accensione per accendere
le cuffie. Il dispositivo si avvia in modalita Bluetooth per
impostazione predefinita.

2. Per passare alla modalita Wireless RF 2.4GHz, tenere
premuto il pulsante M (Controllo modalita) per 3 secondi
finché I'indicatore luminoso verde inizia a lampeggiare e
si sente il messaggio vocale: <Adaptor mode».

26
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3.

Inserire il dongle USB (incluso nella confezione) in una
porta USB della console o del PC e le cuffie si colleghe-
ranno automaticamente.

Quando le cuffie sono connesse correttamente, I'indica-
tore luminoso rimarra acceso.

CONNESSIONE BLUETOOTH
(smartphone, tablet, laptop e PC all-in-one)

1.

Accendere le cuffie utilizzando il pulsante di accensione.
Le cuffie funzionano in modalita Bluetooth per imposta-
zione predefinita. La luce blu lampeggia per 1 secondo,
quindi la luce rossa e quella blu lampeggiano alternativa-
mente. Attivare il Bluetooth sul dispositivo e selezionare
«SG Apollonis» dall’elenco dei dispositivi disponibili per
completare la connessione.

Quando le cuffie sono connesse correttamente, I'indica-
tore luminoso rimarra acceso.

RICARICA DELLA BATTERIA

Quando le cuffie iniziano a emettere due segnali acustici ogni
30 secondi, la batteria & scarica e deve essere ricaricata.

Per ricaricare, collegare il cavo USB (incluso nella confezione)
a una porta USB. Durante la ricarica, I'indicatore luminoso
rimarra rosso e si spegnera quando la batteria sara comple-
tamente carica.

Nota importante: Durante la ricarica, le cuffie non sono
utilizzabili.

27



BG PBbKOBOACTBO 3A BbP3 CTAPT

XAPAKTEPUCTUKU
« [lepcoHanusnpyemun ayamo HaCcTponku ypes coptyep
(camo 3a PC).

. CbBMectumocT c playstation 4 n 5, PC, nintendo
switch, switch 2, upes 6e3xun4yHa Bpb3ka 2.4GHz &
MOGUIHM ycTponcTBa Ypes Bluetooth.

«  KuBoTt Ha 6aTepuaTta fo 16 yaca.

« YnTpa nek gusariH 3a KoMPOopT Npes Lenusa AeH.
«  CrbBaeM BMCOKOYYBCTBUTE/IEH MUKPOGDOH.

« lonemu HayWHUUM C ABOWHA LWEBHA TNHUS.

. CroBaem gusaiH.

«  BucokokayectBeHu 40 MM roBOpPUTE/THN ApaiBepu 3a
MaKCMMasiHa ACHOTa Ha 3ByKa.

28



BG OETAWIN 3A MPOOYKTA

CBeTIMHEH MHAMKATOP

ByToH 3a 3axpaHBaHe /
MUKPOGDOH @

YBenuyaBaHe Ha 3ByKa +l
(Increase Volume) 1

HamanaBaHe Ha 3Byka —
(Decrease Volume)

ByToH M (KoHTpon Ha pexunma)

MopT 3a 3apexaaHe

MHCTPYKLUU 3A PABOTA
1

BuxTe cekumsaTa ,,CbCTOSSHUE HA CBET/IMHHUS MH,quKOTOp“
no-gony 3a |'|O,U,p06HO nopeneHne B PasiMyHNTE pexxnumMmn.

« HartucHete n 3agpbxre (3 cekyHau): BK/TKOYBAHE /
M3K/TKOYBAHE ON / OFF
FnacoBwu cbobLweHus: ,,Power on“/,,Power off”

- EpHoOKpaTHo HaTuckaHe: BbanpownssexpaaHe / naysa
Ha My3uKa

29
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[ABOWHO HaTUCKaHe: BkilouBaHe / U3K/toUBaHE Ha
MUKpOdOHa

nacoBu cvobenus: , Microphone on”/,,Microphone off”
Camo B Bluetooth pexum:

. EpHOKpaTHo HaTuckaHe: OTroBOp UK Kpai Ha
noBuKBaHe

« HatucHete n 3appbxTe (1 cekyHpaa): OTxBbpasgHe
Ha BXoASALWO NOBMKBaHEe

« TpoiHO HaTUCKaHe: AKTUBMpPaHE Ha rnacos
acuUCTeHT (Hanp. Siri)

EnHokpaTHO HaTUcKaHe: YBe/ln4yaBaHe Ha 3ByKa
HatucHete n 3apgpbxTe: [10CTOSHHO yBen4yaBaHe Ha
3BYyKa

JBOIAHO HaTUCKaHe: Bb3npounssexaaHe Ha
crnepBalmsa Tpak

EnHokpaTHO HaTuckaHe: HamansaBaHe Ha 3ByKa
HartucHete u 3appbxTe: [OCTOAHHO HaMasiBaHe Ha 3ByKa
J[BOWHO HaTMUCKaHe: Bb3npownssexaaHe Ha npeauLHms
Tpak

DyHKUMSA 3a NpeKbcBaHe: HaTucHeTe eHOBPEMEHHO
Volume + n Volume — 3a 2 cekyHAKN

FnacoBo cbvo6uweHue: ,Disconnect pairing*”

30
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EpHokpaTHO HaTUckaHe: CMsiHa Ha CBET/IMHHUTE ebekTn
[BoWiHO HaTUcKaHe: [1peBk/oYBaHe Mexay Gaming
pexxum n Music pexum

HartucHeTe 1 3agpbXxTe (3 cekyHam): CMsaHa Ha
peXxu1ma Ha CBbp3BaHe

2.4G peXxxuMm: rnacoBso cbobueHue ,,Adapter mode
pairing*

Bluetooth pexxum: rnacoso cbobuieHue ,Bluetooth
mode pairing*

M3nons3Ba ce 3a 3apexaaHe Ha cnyLankure.

CB'bp)KeTe 4pes3 BK/IIYEHNA B KOMMNJIEKTA kaben 3a
3apexaaHe.

MHCTPYKLUWU 3A CBbP3BAHE
WHcTpykumm 3a 6e3xunyHa RF 2.4GHz Bpb3ka

(Playstation 4, playstation 5, switch, switch 2 u HacToneH
KOMIMIOTBP)

1.

HaTucHeTe 1 3agpbxTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa
BK/IIOUMTE CNyLlankute. YCTporicTBOTO cTapTmpa B Blue-
tooth pexum no nogpasbupaHe.

3a pa npeBkntoyvnte kbM Wireless RF 2.4GHz pexum,
HaTUCHeTe 1 3aapbXxTe 6yToHa M (KoHTpOn Ha pexwnma)
3a 3 CeKyHAW, AOKATO 3e/1eHUAT MHANKATOP 3anoYHe Aa
Mura u yyete rnacoBoTo cbobuieHue: ,Adaptor mode*.
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3. lMoctaBeTte USB goHrbna (BkAoYeH B komniekTa) B USB
NopT Ha BaLlaTa KOH30/1a MW KOMMIOTBHP U CAyLlankute
LLle ce CBbpXAT aBTOMATUYHO.

KoraTo cnylwankure ca CBbp3aHW yCneLwHo, CBETIUHHUAT

VMHOMKATOP e OCTaHe BK/TIOYEH.

MHCTPYKUUN 3A BLUETOOTH BPB3KA

(cmaptghoH, Tabner, nanton v all-in-one KoMMOTBLP)

1. Bknto4eTe cnywankute ypes 6yToHa 3a 3axpaHBaHe.
Cnywankute paboTat B Bluetooth pexum no
nogpas6upaHe. CUHUAT UHAUKATOP Mura 3a 1 cekyHAa,
cnep KoeTo YepBeHaTa U CUHATa CBeT/IMHa Murat
nocnepoatenHo. AktusupanTte Bluetooth Ha BaweTo
yCcTponcTeo n nsbeperte ,,SG Apollonis“ oT cnncbka ¢
Ha/IM4YHW YCTPOWCTBA, 3a 4a 3aBbpLUNTE CBBP3BAHETO.

2. KoraTo ciyLwankuTe ca CBbp3aHu YCMeLHo, CBET/IMHHUAT
MHOMKATOP e OCTaHe BK/IOYEH.

3APEXXOAHE HA BATEPUATA

KoraTo cnylwankuTe 3anoyHaT Aa u3faBaT ABOEH 3BYKOB
curHan Ha Bcekn 30 cekyHAn, 6aTepusita € nstolleHa u
TpsibBa oa 6bae 3apeeHa.

3a 3apexaaHe cebpxxeTte USB kabena (BK/OYEH B KOMM/ie-
kTa) kbM USB nopT. Mo Bpeme Ha 3apexxaaHe nHankatopbT
Lile CBETM B YePBEHO ¥ e u3racHe, korato 6atepuaTa e
Hanb/IHO 3apefeHa.

Ba)kHo: 1o BpeMe Ha 3apexaaHe ciylankuTte He ca QyHK-
LMOHAaNHW.
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GHID DE PORNIRE RAPIDA

CARACTERISTICI

Setari audio personalizabile prin software (doar pentru PC).

Compatibilitate cu playstation 4 si 5, PC, nintendo switch,
switch 2, prin conexiune wireless 2.4GHz & dispozitive
mobile prin Bluetooth.

Autonomie a bateriei de pana la 16 ore.

Design ultra usor pentru confort pe tot parcursul zilei.
Microfon flip-up (rabatare) cu sensibilitate ridicata.
Perne auriculare mari, cu cusatura dubla.

Design pliabil.

Difuzoare de 40 mm de inalta calitate pentru claritate
audio maxima.
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DETALII PRODUS

Indicator luminos

Buton Pornire / Microfon e

Volum + (Crestere volum) l 1

Volum — (Reducere volum) 1

Buton M (Control mod) Port de incarcare

INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE
1.

Consultati sectiunea , Starea indicatorului luminos” de mai
jos pentru comportamentul detaliat in diferite moduri.

+ Tineti apasat (3 secunde): PORNIRE / OPRIRE ON / OFF
Mesaje vocale: ,,Power on”/,,Power off”

« Apasare simpla: Redare / Pauza muzica

« Dublu click: Activare / dezactivare microfon

Mesaje vocale: ,Microphone on”/,,Microphone off”
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Doar in modul Bluetooth:

. Apasare simpla: Raspunde sau incheie un apel

+ Tineti apasat (1 secunda): Respinge apelul primit
«  Triplu click: Activeaza asistentul vocal (ex. Siri)

Apasare simpla: Crestere volum
Tineti apasat: Crestere continua a volumului
Dublu click: Redare piesa urmatoare

Apasare simpla: Reducere volum
Tineti apasat: Reducere continua a volumului
Dublu click: Redare piesa anterioara

Functie de deconectare: Tineti apdsat simultan Volum
+si Volum —timp de 2 secunde

Mesaj vocal: ,Disconnect pairing”

Apasare simpla: Comutare efecte de iluminare

Dublu click: Comutare intre Modul Gaming si Modul
Muzica

Tineti apasat (3 secunde): Comutare mod de conexiune
Mod 2.4G: mesaj vocal ,Adapter mode pairing”
Mod Bluetooth: mesaj vocal ,Bluetooth mode pairing”
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6.

+ Utilizat pentru incarcarea castilor.
+ Conectati folosind cablul de incarcare inclus.

INSTRUCTIUNI DE CONECTARE
Instructiuni pentru conexiune wireless RF 2.4GHz
(Playstation 4, playstation 5, switch, switch 2 si PC desktop)

1.

2.

Tineti apasat butonul de pornire pentru a porni castile.
Dispozitivul porneste in mod Bluetooth implicit.

Pentru a trece in mod Wireless RF 2.4GHz, tineti apasat
butonul M (Control mod) timp de 3 secunde pana cand
indicatorul luminos verde incepe sa clipeasca si auziti
mesajul vocal: ,Adaptor mode”.

Introduceti dongle-ul USB (inclus in pachet) intr-un port
USB al consolei sau PC-ului, iar castile se vor conecta
automat.

Cand castile sunt conectate cu succes, indicatorul lumi-
nos va ramane aprins.

INSTRUCTIUNI DE CONECTARE BLUETOOTH
(pentru smartphone, tabletd, laptop si PC all-in-one)

1.

Porniti castile folosind butonul de pornire. Castile functio-
neaza in mod Bluetooth implicit. Lumina albastra clipeste
timp de 1secunda, apoi lumina rosie si cea albastra
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clipesc alternativ. Activati Bluetooth pe dispozitivul dvs. si
selectati ,,SG Apollonis” din lista de dispozitive disponibile
pentru a finaliza conexiunea.

2. Cand castile sunt conectate cu succes, indicatorul lumi-
nos va ramane aprins.

INCARCAREA BATERIEI

Cand castile incep sa emita un semnal sonor dublu la fiecare
30 de secunde, bateria este scazuta si trebuie incarcata.
Pentru incarcare, conectati cablul USB (inclus in pachet) la un
port USB. In timpul incarcarii, indicatorul luminos va ramane
rosu si se va stinge cand bateria este complet incarcata.
Nota importanta: in timpul incarcarii, castile nu sunt functio-
nale.
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explore our full range of products at
SPARTAN GEAR www.spartangear.eu

Disclaimer: Spartan Gear is an independent brand name and has not been authorized, sponsored or
otherwise approved by any manufacturer, company or brand. All trademarks, company and brand names
used, are the property of their respective owners; Spartan Gear (and Enarxis Dynamic Media Ltd.) disclaims
any ownership of such Registered Trademarks & brand names as well as any association with them and their
respective owners. They are used here merely for delivering information.

*Playstation 3, 4 and 5 are trademarks belonging to third parties, not connected in any way with this product
or with Enarxis Dynamic Media Ltd. This product has not been authorized, sponsored or otherwise approved
by any third party.
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